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USB Output Port

8mm Chaining
Connector

8mm Output

HOW

Connect a Nomad 50 Solar Panel to a Goal Zero Yeti Portable Power Station or Sherpa Power Bank by  inserting the 8mm
blue-ringed connector into the 8mm input on the units. You can also charge USB devices by plugging into the built-in USB
port.

HOW IT WORKS

Goal Zero Yeti Lapto
500X Portable p

HOW

The safest and easiest way to chain Nomad 50 Solar Panels is by using an 8mm to APP Combiner Cable.  This plug-and-
play method ensures you safely chain solar panels for recharging Goal Zero Yeti Portable ~ Power Stations.

NOTE: Do not plug more than two chained Nomad 50 Solar Panels into anything smaller than the Goal Zero  Yeti 1000 as
this will exceed their input ratings.

OPTIONAL CABLES

Goal Zero’s 8mm Extension Cables provide greater distance between your solar panels and your power  stations.
Purchase these from GoalZero.com.



Nomad 50 Solar Panel

Charges the following:
Goal Zero Sherpa 100 AC

Goal Zero Yeti 200X
Lithium

Goal Zero Yeti 500X Lithium
Solar Panel

Rated Power

Open Circuit Voltage Voc
Cell Type

Ports

Solar Port
(blue, 8mm, male)

USB port

General

Weight

Dimensions (unfolded)
Dimensions (folded)
Certs

Warranty

Be sure to activate your warranty at goalzero.com/warranty

Approx. Charge time:
4-8 hrs

8-16 hrs

16-32 hrs

50W
18-22v

Monocrystalline

14-22V, up to 3.3A (50W max)

5V, up to 2.4A (12W max)

6.85 Ibs (3.1kg)

17x53x1.5in (43.2x 134.6x 3.8 cm)
17x11.25x2.5in (43.2x 28.6 x 6.4 cm)
" Ce

12 months

APPRENDRE A CONNAITRE VOTR

Port de sortie USB

Raccord de 8 mm
Connecteur

Sortie de 8 mm



COMMENT LE

Branchez un panneau solaire Nomad 50 a une station de charge portative Goal Zero Yeti ou une batterie  de secours
Sherpa en insérant le connecteur a anneau bleu de 8 mm dans I'entrée de 8 mm de l'unité  réceptrice.Vous pouvez
également recharger des appareils USB en les branchantdans le port USB  intégré.

COMMENT CA FONCTIONNE
Nomad 50 Goal Zero Yeti 500X Ordinateur
Panneau portable ALIMENTATION PORTATIVE
Solaire

HEEE ==

COMMENT CONNECTEREN

Le moyen le plus sir et le plus simple de raccorder plusieurs panneaux solaires Nomad 50 est d'utiliser un  cable combinateur
de 8 mm vers APP. Cette méthode Plug and Play vous assure un raccordement de plusieurs ~ panneaux solaires convenable et
sGr pour recharger les stations de recharge portatives Goal Zero Yeti.

REMARQUE : Ne branchez pas plus de deux panneaux solaires Nomad 50 raccordés a un dispositif plus  petit que le
Goal Zero Yeti 1000, car cela dépasserait leurs tensions d'entrée.

CABLES OPTIONNELS

Les rallonges de 8mm de Goal Zero vous permettent d'avoir une distance plus grande entre vos panneaux  solaires et
vos blocs d'ali ion. Achetez-les dir sur GoalZero.com.

PECIFICATIONS

Panneausolaire Nomal 50

Recharge les éléments suivants :

Goal Zero Sherpa 100 AC

Goal Zero Yeti 200X
Lithium

Goal Zero Yeti 500X Lithium
PanneauSolaire

Puissance nominale
Tension en Circuit Ouvert Vco
Type de batterie

Ports

Port solaire
(bleu, 8mm, male)

Port USB

Informations générales
Poids

Dimensions (déplié)
Dimensions (plié)
Certifications

Garantie

Approx. Temps de charge :
4-8 hrs

8-16 hrs

16-32 hrs

50W
18-22v

Monocristalline

14-22V, jusqu'a 3,3 A (50 W max)

5V, jusqu'a 2,4 A (12 W max)

6.85 livres (3,1 kg)

17x53 x 1,5 pouces (43,2 x 134,6 x 3,8 cm)
17x 11,25 x 2,5 pouces (43,2 x 28,6 x 6,4 cm)
443

12 mois

N'oubliez pas d'activer votre garantie en ligne sur goalzero.com/warranty




Puerto de salida USB Conexién  en
serie 8 mm
Conector

Salida 8 mm

MO

Conecte el panel solar Nomad 50 a una unidad de alimentacién portatil Goal Zero Yeti o Sherpa insertando el conector de
8 mm con anillo azul en el puerto de entrada de 8 mm de las unidades. También puede cargar ~ dispositivos USB
conectandolos al puerto USB integrado.

COMO FUNCIONA
Goal Zero Yeti 500X Ordenad
Unidad de alimentacién or
atil portatil
—

La forma mas seguray sencilla de conectar en cadena los paneles solares Nomad 50 es mediante un  cable combinador
APP de 8 mm. Este método de enchufary usar garantiza la conexién en cadena de  forma segura de los paneles solares
para recargar las unidades de alimentacién portatiles Goal Zero Yeti.

NOTA: No conecte mas de dos paneles solares Nomad 50 encadenados a nada mas pequefio que el Goal ~ Zero Yeti
1000, ya que estos superan su capacidad nominal.

ABLES

Los cables de extension de 8 mm Goal Zero proporcionan una mayor distancia entre sus paneles solaresy sus  unidades de
alimentacion. Cémprelos en GoalZero.com



PECIFICACIONE

Panel solar Nomad 50

Carga lo siguiente:
Goal Zero Sherpa 100 CA

Goal Zero Yeti 200X
Lithium

Goal Zero Yeti 500X Lithium
Panel solar

Potencia nominal

VoG, voltaje en circuito abierto
Tipo de célula

Puertos

Puerto solar
(azul, 8 mm, macho)

Puerto USB

General

Peso

Dimensiones (desplegado)
Dimensiones (plegado)
Certificados

Garantia

No olvide validar su garantia en goalzero.com/warranty

Aprox. Tiempo de carga:
42 8 horas

84a 16 horas

16232 horas

50w
18-22V

Monocristalina

14-22 V, hasta 3,3 A (50 W max)

5V, hasta 2m4A (12W méximo)

6,85 Ibs (3,1 kg)

17x53 x 1,5 pulg (43,2 x 134,6 x 3,8 cm)
17x 11,25 x 2.5 pulg (43,2 x 28,6 x 6,4 cm)
B Ce

12 meses

SEZNAMENI S PRISTROJEM

USB vystup

8mm propojovaci
pripojka

8mm vystup



Pfipojeni pfistroje

Pfipojte solarni modul Nomad 50 k pfenositelné nabijeci stanici Goal Zero Yeti nebo powerbance Sherpa tim, Ze zastréite 8mm
konektor s modrym krouzkem do 8mm pfistrojové zasuvky. Také mUzete nabijet USB zafizeni, a to tak, Ze je pfipojite do
integrované USB pfipojky.

SCHEMA
FUNGOVANI Nomad 50 Goal Zero Yeti 500X Prenositelnd notebook
solarni modul nabijeci stanice
—

Propojeni zafizeni

ar

zplisobem pfipojeni soldrnich moduld Nomad 50 je pouziti 8mm spojovaciho
kabelu Anderson. Tato metoda pfipojeni Plug and play zaru¢uje bezpecnost vasich propojenych solarnich modulti pfi
nabijeni vasich pfenositelnych nabijecich stanic Goal Zero .

vic e nez dva spojené solarni moduly Nomad 50 k zafizenim mensim, neZ je Goal Zero Yeti 100,
k prekroceni vstupniho vykonu.

Volitelné kabely

8mm prodluzovaci kabely vam umozriuji vétsi vzdalenost mezi vasimi solarnimi moduly a nabijecimi stanicemi. Pofidte si
je nyni na: GoalZero.com.

Nabiji nasledujici:

Goal Zero Sherpa 100 AC

Goal Zero Yeti 200X
Lithium

Goal Zero Yeti 500X Lithium
Solérni modul

Jmenovity vykon
Volnobézné napéti(Voc)
Typ baterie

Pfipojky

Soldrni pfipojka
(modra, 8 mm, male/konektor)

USB pripojka

Obecné udaje
Hmotnost

Rozmeéry (vyklopené):
Rozméry (sklopené):
Certifikaty

Zaruka

Nezapomerite si aktivovat zaruku: goalzero.com/warranty

Orientacni doba nabijeni:
4 -8 hodin

8-16 hod.

16-32 hod.

50w
18-22V

monokrystalicky

14 - 22V, max. 3,3 A (max. 50 W)

5V, max. 2,4 A (12 W max.)

3,1kg
43,2x134,6x3,8cm
43,2x 28,6 x 6,4 cm
443

12 mésich
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GOAL ZERO HEADQUARTERS

675 West 14600 So
Bluffdale, UT 84065
1-888-794-625!
Designed in the U.S.A.
Made in China

Nomad is a trademark of Goal Zero

quipment has been tested and found to comply with the limitsfor a Class B di
ned  to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential  installation. This

equipment generate: and can radiate radio ency energyand, if not installed and

used in accordance with the instructions, may  cause harmful interference to radio

ommunications. However, there isno  guarantee that interference will not occur in a

particularinstallation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception,  which can be determined by turning the equipment off and on, the

useris  encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measur

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which ~ the

re nnected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the  follo
two conditions: (1) This device may not cause harmful inte ce, and

Y
(2) th ice must accept any interference received, includinginterference that  may

cause undesired operation

GOALZERQ.COM




